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��&� '�� .����(
��� 
��	 ��&� )���* �%��+� 	� �� 
��	 ,-� '( �� �/&01 23��( ��  
4 	� �&"� 5�"	 ���

�� )�6� )�� 	� �+� � �"�� '� 
��	 7�89� ��� �� :�9;    ��8�9��( ������ ,8<� '� .��4
)üúûú: þ�(�� � @��<9(4 A������� � ����� ����B� ��1 �� ��9&C%"� 
��	 	� �ýÿú 

.�� '8��� ��� �%�� 
��	  
��� 5���* �� '/D�E� '8F� G���H �� ��$�I�� J��D '� ���&�   '8�F� G&�D�� .��F  ��

��� ,/D�E� '� '( �� ��&�  �	���*���� ������ �����  '/D�E� 
��	 ���� �& 
4 �� '( ��
�� ��� .��F � ��� �� ��&��� ��� 
��	 K���     ��� L�� � 
���	 ���� �6M �� L� � ���

�� �&NO� 
4 ���8�� 3&8"4 .�����#  :�8( ��'��P� �� �� 
��	 �P&0E� � �Q���� ���F�  ��
��� '� �� �CR� �
��	 ���� SQ�   ��PC� �"��� �D��� �� 
4 � �� )��� T�R8�� ��&�
�� UR� 	�V4 �� �� .�� )��(  :�9��"»��� ��&�   
���	 ������� :��	��   A����� � ���   � ����

	�G�� W��� ���� 
4 ,/D�E� �6M���� � 
�� ���� �&-�� 
���F«  3&8"4)û��ü :ûÿþ(.  
G&���  	�; ) ��� ,/D�E� '( �� �� ���X 
4 ��-CX �� ��&�   ���&� ������   ����� ������ 

�� 
��	 �� �$�-8M� U���$ �&NO� '� '8F� G�� .�� 	� � �	���*�Y"4��� '(    ,�Y&8" ���&�
)���* �$�-8M� �����         � ��-C$ :3�P"� � ���& ������ � A��M � Z�M��6� ���"��

����[�� Z\���� '/��M ,/D�E� ���� ��� �� ���X 
��	 
���F W��� .��&� :�8( �� �
'/��M 
��	 ���F�  UR� ��»
��	 ������  ��«�� � �9��": »]�X  �� ��$ ��"�� 
��	 ��&�

                                                       
"� borrowing. ) ��89��(üúûú: ýþú��� �� �P8/� ( ]�X /��&�      ������� G��� _&�I�� ����� �0��� 5`�� ��&�

��H ��9&"" )�"������ �B&H ���� G�� �� ��� ���� a* ���� �� ]�X � ��� '(�-       B��&��� '�( ��� ���8<� .���F
)û���: ýÿÿ�� b����" �� c3E#� G�� L� ( �"��.

2) R. Anttila
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( ��� d�<�� eC8Q� ��+F� '� 
��	 
���"�� Z\�P� �� '  ��8��«  W���)  ��ûý�� :�þ(	� . G���   ���6M
��� )��( L&9P� ���8� � �M�� � �"��`�� f��"� '� �� �"��	 ��&� .�"�  

���� !"#$� � ���%� ����� ��� 5���* ,/D�E� 5	�; G&�� '� ���&�  �"��`�� f�" )g��
	� .�� 
4�Y"4�� '('��"�� �� �RRQ� ,�&�	 G � 
��	 �B����� � ���� ��(G&$  ����;

��� �&0h� )`�� ���/� �� ��    '�� ����� ����X 
4 ��&D�/� ,E&; �� �6"4 ����� �� ����  '�"��  ��
��� 5���* '� ������( �� ��&�  �� �U&D� G&-� '� .�	���*  )`�� i����I � ���#�   ����B�


�89%���� )ûý��� T þú(  '� B&"��� ��� .�� )�F 'M�� ��&�  	� ���� �"��`�� ��&�
��� f�" G�� ,89M�� ,"�-" ���$  �X��# ,8<� '� .�� ��&�)ûý��: ÿý(���6H 
�X �� �� 

üÿ )`�� ���� 
��`�� 	� �#�� LjF 
�X �� .��� ���$ ����   '�� 
�B&� G��ÿú  ��#��
 �� � �&�� �&&k� 
��� 
�B&� G�� 2�0��P� B&" 
��(.�� )�"�  

��� ]�X ��/� ��"��`�� ��&�     ��� f���"� ��%�� ��� '�9��P� �� �Z�-C( ��&�   ���&�
   ��� 
���	 �"���`�� 5�&�l �� '( �� ������� � ���� ��8j&� �&-�� � ���9�    m����B��

	�G���������) n���# )	���; �� ���  � e����R� � d�P8��F� � b��&(�� �����( �� �()`��
�� '/D�E� ��	���R8�� � .��F�o-Cpq�"  :�8( ��n�# ��  :�9��"  

 
��	 	� ���-F �� )`�� 	� �-&!$ SQ� ��� U&R�� ����� �6�� � �� �I�X ��     '�� 
���	 
4 5���(
)`�� .�"��� n�X� �6"4 
��� �I�X b[(�� 2\�-/� �I�X ��� �"�[(�� 5`�� ��� ��� �  '�� ��0  Z���#

��" 
4 ���# ��8�� 2\�-/� ���F �"��	 ���� ��<���� '8��� )�� 5`�� 23h� .��F ���&'(����#  '�( �
 	� b[(�� �)�F �9&C%"� ���� ��\�� 	�orang  � (���)utan �9&C%"� ��� ��� (U%�M)   
4 
��"��	

)`�� �� �� �PC� )�� ��     
��+�� ����&� ��� �"���	 	� b[(�� 5`�� ����	 ���/� �"��	 ��� �D� .���(
��� ���� r�0� 
��	 p���# ��� ) ��F ���	 �RP� 
��	 ���-Cq�� üúúü :ûú�(.  

�$�� G�� ���F ��� �-Cq�� � Z��# 	� ���-F '( �� ���$ 	� ���� ��&�  ���
'� ����$ ���#Z��<� LV� '� ���� �� �
��	 �� ���8�� �����(��  ��"�� m���»���« 
)`�� '� '( ���$ )`�� � )�F )��B�� ���� ���  ����W&��  ����W&s .�� '8�� ��  

                                                       
1) M. Haspelmath
2) orangutan
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 '�8<� bD�E� '� 'M�� ��   �)��F )
�$   )	��; G&����6H    ��� '�� '�( ��� ��   ���&�
�� .�	���*  

��� '8F� �� �� G+-� �8; ��&� 
��� 
�H ����  G�� �� .�F�� c�E� L� ���F
�� )	�;  
��� U����$ � 
��	 
���%�Q U��-� 
���       7����* ��� �� ��� �Nt�� �8����F

� �� �M��� �#��$.��( ���  

��	 �� '9��P� �� '( �)	�; G&-Y�* '/��M � �Q���� ���F    n��# � 
���	 ���F

��� ,/D�E� �� )`�� �� :�9�� ��O8� ��  ���F�*�  ����� �����"  )�� .���    
���	 ����F
'��F 	� �+� 
��	 L6� ���   
���	 d���8�� � u��8F� ����� ,/D�E� '� '( �� ���F  ��� 

�� ,8<� '� .�	���* Uv+&�# )üúú�: üý�()�� 	� n�� �     f���� G&�&0� ��I�; �R$ �� ���F
�� �"��	)�� �� .�� '��!" @�� )	�; �� G��" ���F �� ��  �#� ���� �
4 �� '( �"��
���0F Z��<� � ��   
��&� ����     ��� c��E� ������&k8� ��"���	  )�� .���F    �
���	 ����F

'� ��1 ���� ��C( 	 b��+� 	� ���&9� ,X3$
�� 	� � ���F �� �+9��H b8+� 'C-M
���&�)$ U&M �& üúú� :ü�(��� �� ����;)�� ��I�;  �����&NO� � bD�V ��+��� ���Y� ���F

'��� ��-F )�� .���   
���	 ,�/D�E� '� ����P8� 7�� '� ���Y� ���F   ��� ���   � �	����*
��
4 	� '( �� 
�&�km `0c½ �0N 
��	    ��&"� 5��F 
��-�)  (��M  '�"�-"    �� �0���� ����

)���* � ���B��� .��( '/D�E� �/&� 5�89� �� �� �"��	 ���  
  

ü �*� 	�+*���,�* ��� �* �,-��� �(����� 	
��  
��� ���P&0E� ,��/D�E� ��� ������ ����/� ��"����`�� ����&� )`��  �� �
����	 G�����H �� ����


��	 S��g* �� 
4 ����F � ���� 'P�� �Q���� ���F  )	�; G�� ��� ��� ����   .���F

                                                       
1) linguistic typology 
2) B. Bickel 
3) R. Mairal
4) J. Gill
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'�)�� 7�%" �����0$ '� ��8���F ��� ,/D�E� �� )g�� )`��     )�� w�"�� 	� S&�* ����   ����F
   '����� �� .��� '8�F�� ��M� G��"�     U���X S��g�* ���H '��    ��� )���F� ���8$�   � ���F

�� )��� c�F ��8j&� U&R<� �� �-Cq�� �������8�     f��" G��� 	� �C�#� n�� .��F
S��g* ��� �� '� ����� 5���* Z�(�8j� 
   ������F ��%�� �"�&� '� � �"��`�� ��&�
��g�� ��� u�8j� ��� )`�� 
��	 �� �� .�� 
�6M eC8Q� ���  

  
ü-û /*�&�%�0 � 1  

7v��� a����" )û�ú�-û���(�   B�&D Z����� �# )û�üü-û���(�  ,��� �� �û�þú ���6� � 
)`�� '��* ���$  ���/� .�"��( 's��� �9&C%"� 
��	 �� ��  ��9Q" ��6"4 �  ��9���   � ���� )`��

 '� aqy� �# �� .��( ��&* U&CP� )`���)`�� �B&D � 7��� ��$�� '�   �� '���* ����   ������
��� ��� ��-j� � ��89� ���P� ��&� �-" ��&� �� '" ��/� ��"�F   '�" � ��� ��� �� �6"4 
���
��  ��6� '( �� �$�� �-Cq�� '80D� .���� ��� �� �6"4 
���   WL�F ��� ��80� 7���


��	� �j��g* ,"��8j* � �� �"��	 '8���  ����" �� �-Cq��)üúúý :ü(.  
  
ü -ü �&�
�  

)�� S��g* 
���� ���� �8���F&  S����� :�H��H �� ����Bv"��8�4 �P&0E� A����( )û��ÿ( 
 Z�$31� �S��g* G�� �� ��� .�F 's���ûýúú p�"��`�� ���/�* ��8j�   ����B"��8�4 
���	  ��

                                                       
1) M. Swadesh
2) R. Lees
3) basic words 
4) D. Tryon
5) Comparative Austronesian Dictionary

*�  c3E#��(����� 	���� )lexical meaning( 
��	 Z��<� '�  z����� L&��<� 
�&� �� ��  ���   S��g�* �� � ���F   ����
'� �P&0E�  ����� 
��	 �� 23h� .�� '8�� ��(�*�&-  ���/� �� ��eat  �drink    �� ���V L�� �� ��/� ����� �� �9&C%"�

�� �� m�� :4 L� � L���� �D�; ( 5`�� '����&(  ���/� '� '( L���� L� ��drink  ��"��	 �� �� G+-� .���*�&-  �
����&( .��F�� '8F�� )`�� �� 	� S&� ��"��`�� ���/� �� G�� ���� �� G+-� �8; � ��F�� '8F�� ��;�� {<D  
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 G�� .��( |Qj� B&" �� �6"4 Oj�� � ��� �� '�ûýúú  	� �� ��/�G&� A���� ,$�-Y�)��X ��" 
S��g* �%�� �� 
���� S��g* B��-� 'M� .��( }��Q8�      �����4 Z��$31� '�( ��� G�� ��

��� )`�� 
��	 �� �� ���� ���)	�; :�H��H �� �� �!" �� 's��� ����/� ���  ��( �-Cq��)üúúý: 
ûú()	�; G�� 	� ���-F . Z��0$ ��   ) 
��� ��~$� 	� �"�ýý/ü(# ) Z��"�Y&� �ÿ�/þ  � ��&-( �(

) ��$ý�/ÿU-; � �(�; �( ) UP"��ÿ/ÿ) �+<� � G�l �(�ú/�    �$��-8M� � ���& i���� �(
)úþ/ûü) ��8<� � Z�# � �P&�� �(þ�/ûü  ) ��+�F � A��M (û�/ûý   ��&+D�� � Z���Y� �(
)�þ/ûý) 
��	 �(ü�/û��(  ) 
�-C0� � '"��ü�/üú) d�P; �(ú�/üû) 
���"�M �(��/üü  � ���V �(

) �BqF4 � �"�&F�"û�/üý) ���� � b��� �(üü/ü�) ���� Z��&�B� � u�F�* � (�ý/ýû.(  
'�G�� �� |Qj� �L&�� L&-/� �� 
���� S��g* ���8" ��� �b&���  
���	 '( ��F   ���
)`�� -( � Z�"�Y&� � 
�� ��~$� '� z���� ���)`�� 	� �8-( �� ��$ � �&    5	��; ����

�� ��� ��V � u�F�* .�"�&�  
  

ü -ý 2�&� 3/4$  
a��� v( �� �� �Güúúú)�� pw��1 	� � ��� ,/D�E� '� G��" ���F ) �̀�  5�&F '� ��� .�����* ��

)�� ��� b&��� �
���F ) �̀� '"�j" 	� )��<8� �� �� ��  ���» <  « �» > «
��	 �� '( � ��� ���F �Q�
�� ��( '� L� 'C9C .��( |Qj� ���� ��� �� �� ���6�j&* b����  ,D�P� )� �� �"�� �̀� ��&�

 �� )�F 's��� ��	 c�F '� ���8�a���)  pG(üúúú :�þ���+�&*�( 	� UP" '� �����& üúûû :ÿ�ü(:  

                                                       
"� ) @� .�� .�4Intercontinental Dictionary Series: IDS�� '( ������C� �j��g* c�1 ( �( ���� �(Mary Ritchie Key) �

 �&"�<&D�( )�%j"�� 	� v� � 	� ����	 ��-F �"��`�� 
����� �+&"��8+D� ��j8"� 
4 	� n�� .�F��� 
�&�� �� 
4 �G���

��	 &"� ���"4 	� �+� B&" ���� 
��	 '( ��.��6  
 �# U��� ���$�
�-(�� 
�j" ��� �#�� 5���� )`�� )`�� �� ��  5	�; �� ���  ���$ ��%�� 
�&� '� .�� ����/�ýý/ü 

 ����»
�� ��~$� «
��	 �� '( �� ��/� G�� '�  ���� ���� ���ýý/ü )`�� �#��  ��� '� z����»
�� ��~$�« 
��� )`��   ��/� �'&P� � ����/�� .��89� ���� ��#�� 

3) P. Muysken 
4) M. Koptjevskaja-Tam 
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 ���<  ���<  �	
<  �
�� ���<  ������ ��� ���< ����  ���<  ��	�< 
 ����� ���<  ���� ���< �������� ��� ���1  


��	 �� �6���    U�R8� �&-�I 
��H ��#��$ �X�� '( ���� �  S�Q� ��"    G��� 	� �����
'C9C �-" d�# �6"4 5����� b���� 
��	 	� �8; U&M � ���&� .��( �� ��" ����   '�( �"��

 �"���" �<# U&M � ���&�)üúú� :�ÿ(.  
'C9C a��� b����   ��� �� G�(    �<8�� ��� 
����   �"���	 ���6<� ���6H 	� )�#�  ��W-($� 
���BC8�& �D�-8;� �(  �-Cq�� �� L&��<� G�� .��� _&I��)üúúý :ÿ(   S��g�* �&9<� ��

�C&�*.�� )��( ���/� ��F ����� )��F� 
4 '� '( �  

ü -ý -û �(��� 5�,�,��  
'C9C �� a��� b���� '� ��� �R�$ ' G( Z��0$ b&��� 	� �"�:  

û� mL�  
ü� m�<#  
ý� .U/�

�� �"��	 }�8�8� 	� )��<8� ��  ���� �"��	 	� '( �� ��R�$ G&D�� L� '( �<� 
���
�� �%�� 
��	 �� '8��� ��� U/� aq � �<# �L� 	� �/� .��F  
�H ��#��$ .��F

 '��q-��" i�� n�;) ��"��»'(«(  UR8� ���-I �)��"�� »���«(  ,C;�� G���4 ��
��� .�"��� ���X ��&�  

                                                       
1) nouns> adjectives> verbs> prepositions> coordinating conjunctions> quantifiers> determiners> free 

pronouns> clitic pronouns> subordinating conjunctions. 
2) temporal 
3) quantitative 

&�implicational.�� � ��%�� ���/��M ��; �)`�� G�� ���� )��8��»����C� «  ����/� �)�"��%" �!" '� .��» BC8����� «
 ,"�j" �/� � U0X �#��$ G&� i����» < «�� 
�&� �86� ��  S��-" �� 23h� m��( 6��<  78$< 9�:�� �   ���M� �<� 
���

���  �"��	 �� U/� 5`���%;,<� ��� '( �� G�� )`�� .�"�F ���� 
��	 
4 �� L� L� � �<# ��� 
5) probabilistic 
6) F. Field
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q�� �-C)üúúý :ÿ( �� ��� �D�6 '( �9��"  �3( ��BM� �%�� �� '9��P� �� L� ��&�
��8�� .�9&" ����M bCE�" )û��û( y&H����� �#  ��)û���( ���� �� 
���+�$ )üúúü( 

)��( )��F� '8+" G�� '� Z���� 
�� .�"�& a��� � v( G)û��þ( ��G�� �� )���  '( ��9��"
� 5B&%"� '( �-6� U��$��� �C#  �� 
��	 �$�M�� Z��X S��B�� �� �"��`�� ��&�

	� ��Y"4�� Z��# L� �� 2���-$ f�M�� '( �� '8��� ]�X �D�6 '� L� ���&�  ��F

�-�) (�M�s�01�01 . )ûý�� :ûÿ�( U�O� ,8+" B&" ��� 5����� �� �B&%"���  �<# � L� ��&�

�� c�E� ���� �� �� ,8<� '� .��(�  
� ,9��P�L� p��#� �<# � �� �� 
�j" �I�X ���   }��&8;� L� '� �8j&� ���� 
��	 '( ���

 �<�# �L� G8��� ��� �� ����� '( �� G�� L� 
4 U&D� .�<# '� �� ����     	��&" ����� ����
)`�� ��������� 	� )��<8� �� �� ��� �� ��� �8��  ���h� ���� .�	�»n��%C� «�� ��� ��  ���&�


4 �<# ��� �»����%C�«�� ��� �� � .�	�  

ü -ý -ü �=>4 5�,�,��  
��� ���/� '� �W-( }�8�8� )`�� 'C9C @�� �� .���� )��F� �� a��� b����   ���/� �G(

1 (L�� 2 (�<#� 3 (�� U/�  L�� ���/� '( ���� 'Y&8" 
���    ��� �"���	 	� '�( �����  
�� '8��� 'D�P� �%�� 	� ��F     �� .��� �8�j&� ���8�� ����    	� �+H��( 5��+&* ���

��� )`�� ���� '9"��� 
��	 	� '( ���� 
��	 �� |Qj� �� )�F ���� '� '( ��(   ���1
 �i�8�U��P� ��  ���ÿ   '�8��� ��� �<# ��* �� ��6H �6�� ���89� L� 2���-$ '( )`��

 �� )�F�-&C)  ��g"ûý�û :üþ�('� �L� 	� �/� .      ����/� G��8�j&� U�/� � �<�# �b&���
��� �� T�R8�� ��� '� �� )`��  'C�9C ��BM� �%�� '� )�%" �� .����  b������  ���   
����

'� ���/� G��8-( '( �<� '��q-��" i�� n�; '� wC/8� b&��� � �-I��-I � UR8� �� �

                                                       
1) W. Whitney
2) E. Moravcsik
3) C. Myers-Scotton
4) P. Van Hout
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        ���	 U��\� '�� �� 
4 � ���F '�8��� )���� }�8�8�� G�� �� �� G+-� .�� UR<��
:���+" �PC� ����M ,8+" 5�"�������  

û� 
��	 ,-� �� .�� U/� � �<# ���/� 	� �8j&� ���� ���/� ��  S��g�* ��   ����
)�+&*  �s�01�01 ��)ûý��: �(  '(ýüúúú     ����/� ���� '�8������� �� ���� 5`��

 i&9� ����ûúÿúú  Z�<# �üþúú  ��� ����/� � �� )`��     L�� ����*��� ����
 ���;ûÿ �#��  �<# �þ �#�� .��  

ü� �8-( ���/� �-I � n��;�"4 ��6� 
��� '89� U&D� '� ���6� �� �D�;  L� '(
��89� 	�� ��6� U/� � �<# �m   	��� ��6� �#��$ ���/� '( �� GF�� �

��� �� � �� '89� ��6� �#��$ 	� �8j&�   ��� �8j&� ���� U��-� 
��	 B&" ��&�
.���B<&� ��� 	�� ��6� �#��$

Z�+" G�� �� 	� ��� ��� ���a��� ����8� 7	  ��-" '8�( G(  ���F.   b�&��� ��
y�      G��� '�� � ��� )���( |Qj� �X� '� �� '89� ��6� � 	�� ��6� �#��$ y�

��� '( �� )��+" �<8(� �C( 
�&� )`�� .��89� 	�� ��6� �#��$ 	� 2���-$ ��  

ü-ý-ý ���%;,�� 5�,�,��  
'C9C 	� '( ��� ,Y&8" a��� b���� �� G( ���� 
���      
���	 �� ���� '�( ��� G��

��� eD� )`�� D�P� �� : 
��	 	� ��,        e�D� 
���	 �� 2��-8; ���F ����� �<�# ���8�
��� G&-� � ���� ��M� : 
��	 	� L� 5`�� ��� ��� ��1     ��F�� '8�F�� ���M� U�/� 5`��� 
��� �� ���� L� L� � �<# 5`�� .��F  

�PE�� 
��	 '�� pb&���  
 L�<  �<#< U/�  

� ��~8X�p�1�F b&(� » ���p�  )�%"4 a*q «���� ��m ��/�  
a* ��<# ���   �<#) L� )�%"4� (L�m  

���  a* �U/�  U/�) L� � �<# )�%"4� (L� � �<#.  
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ü -ý -þ �0�>,?� 5�,�,��  
'Y&8" G���4 �� '( �� 'C9C 	� 
��� a��� b���� �&9<� ���4 �� '� G(  '�( �� �

S&* Z��X �$�" �� �� '� ��&� ���m   ��� ���-8;� )����4 �� '( ��/� G�� '�    L�� ���&�
G&-� � �� U/� � �<# 	� S&� ��� ��1 U-8�� �<# � L� ��&�   .��� U/� 	� ��

���6" �� B&" ��� 'C9C ���68"� �#��$ ��&�  b������   �-�I ���"���  U�R<�� � U�R8� � �
.�� L( ��&9�  

  
ü-þ @A�&�  

 ��89��()üúûú :þ�( )�� 7�%"  �8���F�\��� ��<"�� S��g* :�H��H �� ��" )üúúû( 
 
���$ ����� 7�89� )`�� �� �� c�E�  �� ��\��� .��( ��9&C%"� A����   �� ����&"�8���

�*���#� ��� )`��  �� �� �9&C%"� ���)�B"�F )���"�� 	� ���*��� 
��	   '�� �"��	 eC8Q� ���
:��( ���� ��	 c�F  

:����` ,��F 	�      ��3� '��F 	�:  
  �"�-D4(Ge)   ���kC�(Bg)

  ���C9��(Ic)  ���(Rs)

  �`��"(Nw)  ������((Cr)

  ���C�(Du)  �"�896D(Po)  
  

:���&"���� ,��F 	�      '��F �%�� 	� :��  
  ���&"�q�(Sp)   ���&"�0D4(Al)

  ���&D�8��(It)  ��"3��(Fi)

  ���&"����(Rm)  ���Y�(Hu)

  ��9"���(Fr) � �"�"�(Gr)

                                                       
1) M  . Görlach
2) Dictionary of European Anglicisms
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��� �� )`��  �� �� ��)�B"�F '"��  ��� f�" � ��� 
�j"  ���89(�� A"� ' �� �� ��&�
|Qj� ��	 c�F '� )�& � �&<:��(  

û( 	
,<4�- :�-" ��( '� 
��	 �� )`�� ���m  
ü( :��8� �� ��( '� 2��&$ 
��	 �� )`�� ���m
ý( :���� ���� 
��	 �� ������ �����( )`��.

 ������� 7���* �&/I� �'"�-"  5`��computer ('"����)  �� ����M  ���	   ��8�9��()üúûú :
þ�( �� )��� S��-" :��F  

 7���* �&/I����  5`��computer ('"����)  ��)�B"�F �� 
��	�\��� S��g* @��  
  

RsPoNw Ic 
BgCrGeDu
HuFiItFr
GrAlRmSp

 �\������M  ���� �6��j���� �� 5`hijacker (����-&*���)    
4 �� '�( ��� )��( 's���
�� |Qj� �&� ��F 	� y� G�� '8����q" 2��&$ �� 
4 
��	 )�B"�F    
���	 '� �� �6�� � �"�

 ��� .���� ������ �����(���  5`��manager (����) 
��	 G�� ��   7����* �� �����	   '8�F��
 .�� '� G�� ��� )�%��M :�� �� �b&��� )`�� �� 's��� �%D� ' �� :��F  

û( D0�E 1
�FG :manager )����(m  
ü( �H<( 1
�FG :computer )'"����(m  
ý( *��I� 1
�FG :hijacker )����-&*���(.  
  
ü-ÿ �;�:  

 �C&� y�����)üúúü: ý�( ��� :�8( ���    
����$ ������     '�"��	�� ����� �� �"���	 ���&�� 
'C9C )�� b����  's��� ���� ��6H �� ����� ��(:  

 ����8�� 5�P�<  �jP" 5`��<  ��"�&* �"�< �0&(�� �"�"  

                                                       
1) content item > function word > agglutinating affix > fusional affix 
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�� �!" '�  	� ��!�� ��»����8�� 5�P�«  �F�� �"��`�� ��6� �� 	�� ��6� 	� ��3X�
 .��F�� '8F�� wC/� �jP" ��6� �� '89� ��6� '� �%�� ���� ' �»�jP" 5`��« 

�<�� �6�� � ����" �CP89� ��/� '( �� �`��+� ��"�� ��� 
��	 �� SP" y� ��»�� «
 .���� 
��	 ��»��"�&* �"�«  �����F � ���� �RQj� SP" � ��/� '( �� ��"�

'� '-C( �� �#��$ �%�� �� 
4 	�� W9&� ������ ��  �X�P8F� �"� ��"��»����«  '(
���� ���"��� ���/� ) 
�H ���-C( ����-j"��  ���-���N( � '� �� ���� ��� �� 
4 	�� 


�%�� �� �#��$  .��( G&&/� '-C(»�0&(�� �"�«  � ���� SP" y� 	� S&� '( �� ��"�
'� '-C( �#��$ �%�� �� 
4 	�� �����F  `��+� 
��8� ���F .�9&" G+-� ����

p�6M���H"  �X�PF �&0/� '� �� ���� 
��	 �� U/� ,��F)ûý��: �ü(  �0&(�� �"� �$�"
�9"��m  ��"��»���«  ��L8��'��F �� . �C/� ����  �� }���� ��-F � |QF Z�$31�

�� f�M�� ��-F '� ���( � |QF '� SQ� ���( '+��� |&Qj� �  .�9&" G+-� ���
 	�� G&&/� '80D��0&(�� �"� .�9&" U+j� 
���H �%�� ����;�� ��  


�-� �F )��F� 230X '( '"��� ��� �� ��&��   B�&" 
��	 �� ���8�� '��j�   ����� �����
�� GF�� .��&� ���X 'M�� '( �� �"��	     
�-8��� ��� '�( ��&� ��� �0&(�� �"� �"���

.�F�� '8F�� �%���-� 
4 ���#  
  
ü-� 7>;J��+  

L6� ��� )�� S��g* G��� ��� ,�&�	 �� �8���F )`��  c�1 ���*� ��� ����� ���� �+#   '�( ��
 Z�� ��M°C  ��)üúúþ  ��üúú�( \ )�%j"�� ��      G&����� c��1 ����� .��F ���M� y�Bq�


��	 ��-Cq�� )�� � @��F      �y��Bq�\ )�%�j"�� @���F� ��8�� � �"�-D4 @��F ���� .
   
����$ ��� :�8( �CM �� S��g* G�� ,Y&8"���     
���	 ��!�� 	� �"���`�� ���&�   ����F

                                                       
1) portmanteau morpheme 
2) loan word typology (LWT) 
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���	��" '( �� �� 
4 S����� ������ � �-Cq��# )üúú�( '8F�� )�6$��  n�� .�"� 	�
 G��pG8��� c�1 �"�6M ��� ��� '� ��"��`�� ��&�S&* ��!�� 
��	 S���� ��&�  ��� �� ��


��	 	� )`��  �%�� ������.  
v��� ��+��� �-Cq��  ��-" '��&�	 G�� �� �� 7  
4 � �����*    ���6�F � ����l ��

�� -� �� .�"��)`�� ����� ��6� G&��  
���$ �� 7��� '( �� ����»)`�� � '��* ��� 
��� ��� '� ���P� �� B��� ��&�« �� ���/� �� �� ���( .��(  

S��g* G�� ��� U6H  ���� 
��	)�F  �ûþ�ú �/�� ��� �"��`�� �    ����X 
���	4
 '( ��� '8���ûýúú  	� ����$�-Y�, G&� A���� )��X �� '8���   � )�Fû�ú    ��� �����

 .�� )�F )��B�� 
��%j��g* �!"  
G�� 
��%j��g* �!" 	� ��� �c�1 )`�� )`��    ��%�� 
���	 ���� �"��	 	� �"��	 '( �� ��

'� .�� )�FG��'" �b&���  �6��mango ('0"�) �� 	� '( �û�ÿû�   �)��F �9&C%"� ���� ��*�` 	�
���  5`�� '+C� ��� )`��very (�C&�) �� '( �ûüÿú�   5`�� � �'�9"��� 
��	 	�mill  (�&�4)  '�( �

 �� 2\�-8;�û��ü� ��� ��� )�F �9&C%"� ���� ��&�\ 
��	 	� �� :�9�� )`��  .�"�F  
��� �����F '( �� GF�� )`�� ��� Uh� ����  5`��mill  
���	 �� ��9&C%"� ��   �����

)��� '+��� ���� �U&D� G�� '� .�� G+-��&V ��"���" ���8+� �"\�1 K���� '(    U���X ���
��� ��"�F '9��P� )`�� ,P�� �� ���� �R&  ���R"�* .�� )�F '8��� �!" �� ��  

)`�� �� c�1 B(�-� )�F 
��	 ���� 2��&$ '( �� ���� �"�m       '�( ������� ���%�� 
��&� '��
)��� ��-j� )�F ������ ���� �"���� S��g* G�� ���8" .��89&" �!" )�"�&� 
��	 G���   ���

.��( |Qj� ��  
��� 
�B&� �!" 	� �9&C%"�  G&� ���&�U6H 	S��g* ���� 
���    .���� �� ����6H ,�0��


��	 G�� ��� ý� �#�� ��� .�� )`��  �� ��*�`ü� �#�� ��� )`�� ��    L8�j� ,�0��  ����X
 m����p��&H �  �� iP� ������"��üÿ ���  )`��)y� �#��( ��� .�� 
��	 G���B���  

                                                       
1) Lexical Borrowing in Cross-Linguistic Perspective
2) U. Tadmor
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��� )`�� G������* Z��0$ ��  	� �"����%"�( �
�8�	 � ������ � �8�F � ��6X) � 
���B��C� � y�"�� �
Lj���� �y&83* �
���#��� � m  )`�� G����B���    p��RQF ���-�I ��� »��« �» �-�F« �» ���« �
U��F" �»��«U��F�&V �#'-C( �  �j�* ���» ��Y( « �» ����( « �» ���H«   5���F� �<�# �

»G��« �&X � �»�j* «�� U��F �� .�"�F  

��� c�1 G�� 
��%j��g* bD�M ��+8�� ��� ��� )`�� �� )	�; ��  .�� ����/� ���

)	�; �@�� G�� �� ��� ,M�� ' '� ����/� ���      L&�9P� ����	 � i��8� � L�( ����*
)	�; .�"�F  ����/� ���»�" ��&"� « ���ú  ��#��» b����� � ������ «  ���þý   � ���#��

»u�F�* « ��þû )	�; 	� �#�� ��� ��&9� ��� )`�� � �"���*   ��� �jP" ���ûû   	� ��#��
	�;) ��� �8-( ��� .�� ���*  

�89� Z\�P� @���� '"���F� :��4 �� '� ��	 ���8"  
 ��-� ��/�$ :þ/ýû �#��  
 ��8<# ��/�& :�/ûÿ �#��  
 ��C/� ��/�( :þ/ûþ �#��  

'�G��S&* '� ��� �b&��� �-Cq�� ��&�� ��� �"�/� 	� ���&9�  '���* B���    7���� '�( ��
 ���( ���/���� 9��P� .�"���*�� 
�j" 7��� ��6� �� S��g* G�� ���8" ,    '�( ����

 ���;ÿ/ûþ �#�� ��� '��* �"�/� 	� ��89� ���*-� . )`�� ��� '( �F |Qj� G&��  ���
'89� ��6� �#��$ �8;� �-I ��"��� ���� G+-� .��F '8��� ���   

H �� ��4 L&-/�6'C9C :�H�� ��6� Z\�P� _E �� ��	 (@�&P�) b����   	��
��	�� )�F 's��� 
:  

Z�l ����* <  Z�<#<  ��/��< ���&X  

                                                       
1) inclusive “we” 
2) exclusive “we” 
3) nominal meaning 
4) adjectival meaning 
5) verbal meaning 

*� pc3E#� '���( '8��fact noun .��  
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 � ���&X � ��/�� � Z�<# 	� S&� ���� ��/�"4 	� S&*�� '8��� ��� �6   ����&X � �"�F
��� �� 	�� ��6� ,D�P� G���4       ��8-( ��%�� ,�D�P� '� 	� ��6"4 ����/� � ��89� ��&� 

Y&8" .��, �"��	 ��� '( �� G�� ���BC8�� � 
��	 	��%� ��� U/� �  2����BD� ��F�� '8���
.�� '8��� ��� L� �� L� � �<#  


�-�   ��� '�!;3� '( '"��  ���F�   'C�9C �� �-Cq���  ��� b�����  ���&��   ��#��$
� )����&" �� '89� ��6�� .�� )��B�� L� �� �&X �	�� ��6� �#��$ '�  

f�-Y� ��� �� 
��%j��g* '( �<� 
��� �� ��"���� '� �� �&���(�  )�� ���+���   '"����F
��� 5���* ���� �� �"��`�� ��&�� ��6� ,s��� '� �6��      � ����+" )���9� ����0<D� ����

'C9C ��� b���� )`��       � ����� S���-" �����/� 5	��; ��� ���8� ,D�P� b9;�� �� ��
�����6"� ���R� ��� 	� ��F�� .���� �� '� �"��`�� ��&�  
  

K����  
�-&C ) �-�� ���g"ûý�û �(���� ��� �	� )`��   ��� ����� 
��	 �� '9"��� ���   ��%�&6� ,���!" @��� �

.���%j"�� ��6M :
�6<#�  
) ���� ��X�PFûý�� �(n�# �"�0�.�- :
��6� �  
�C$ ��X��# ) n�F�ûý��(� »���� 
��	 �����4 �� ���$ 
��	 �&NO�« ��"���Q '$�-Y� G&89Q"   ����

�� :�� � 
��	 
�89%���� u�8j�
���� ��&�� � �� ���F       S�F�( '�� ���0&0; G�9; ��!" ���	 �
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